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FLEXIBLE PROPRIOCEPTIVE SPLINT 
(ORTHOSIS) with EPITHELIUMFLEX® 

INDICATIONS 
Helps to relieve articular arthrosis pain at the root of the thumb by 
restricting microinstability. 
CONTRAINDICATIONS 
• Do not use on a skin lesion. 
• ln the event of severe oedema: look closely at the splint during use. 

Remove the splint if it is too tight and impedes circulation. When in doubt 
seek advice from your GP or your pharmacist. 

PRECAUTIONS FOR USE 
• Wash before first use. 
• This product is a day use splint. 
• Two versions are available: right hand and left hand splints (stitching is 

inside the hand splint). 
• Do not use near a flame or incandescent body. 
WHAT IT IS USED FOR 
The EPITACT® flexible proprioceptive splint (orthosis) enables main­
taining full function of the hand throughout the day. lt is used as a :::�:r�i1��=;: :�,:•�"
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into the thumb section. Stitching must be inside the . -
splint. For optimal comfort, adjust the position of 
the splint by slightly moving the stitching one way or 
another in the centre of the splint. 
CLEANING 
• Machine wash at 30"C. 
• Do not use stain removers (acetone, solvents, etc.) 
• Leave to dry naturally. Do not iron. 
COMPOSITION: 86% polyamide/elastane fabric, 14% silicone. 
The materials used have passed all the regulatory tests required by ISO standard 
10993-1 relating ta products that corne into contact with the skin. If an incident 
occurs, stop using the product immediately and inform MILLIT Innovation. 
Millet Innovation cannot be held responsible for failure te use the product in accor­
dance with the manufacturer's recommendations. French is the reference language. 
CE initial marking: 2013. 

� Machine washable 
�at30°C. 
� Do not bleach. 

� Do not iron or 
� steam. 
li,il Do nat 
� tumble-dry. 

� Do not dry clean. 

� See packaging. 
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SOEPELE PROPRIOCEPTIEVE ORTHESE 
met EPITHELIUMFLEX® 

INDICATIES 
Helpt gewrichtspijn aan de basis van de duim (duimbasis arthrose) te 
verlichten door micromobilisatie te beperken. 
CONTRA-INDICATIES 
• Niel gebruiken op een huidletsel. 
• Bij ernstig oedeem de hand tijdens het gebruik goed in de gaten 

houden. De orthese verwijderen ais deze te strak zit en de bloed­
somloop hindert. Bij twijfel uw arts of uw apotheker raadplegen. 

VOORZORGSMAATREGELEN BIJ GEBRUIK 
• Wassen véér l5te gebruik. 
• Dit product is een orthese voor gebruik gedurende de dag. 
• Verkrijgbaar in twee uitvoeringen: rechterhand en linkerhand (de naad 

moet aan de zijde van de handpalm zitten). 
• Niet gebruiken in de buurt van een open vuur of een gloeiend 

voorwerp. 
FUNCTIONALITEIT 
De EPITACT® soepele proprioceptieve orthese laat toe dat de volledige 
functionaliteit van de hand gedurende de dag wordt behouden. Deze ::�:Ji,�";"' " " ,o;ae '"""' "" 

•1{• "t"";" "'"

Trek de orthese aan door de duim door de daartoe , 
-
' . 

bestemde opening te steken. De naad moet aan de " ' 
zijde van de handpalm zitten. Voor optimaal comfort -- - �--de naad iets meer of minder naar het midden van de 

'\' handpalm draaien. 
=r-ONDERHOUD 

• Wasbaar in de machine op 30'C. 
• Geen vlekkenverwijderaars gebruiken (aceton, oplosmiddel, etc). 
• Aan de lucht laten drogen. Niel strijken. 
SAMENSTELLING: 86% polyamide/elasthaan, 14% silicone. 
De materialen werden onderworpen aan alle wettelijk verplichte tests opgelegd door de 
ISO 10 933-1 norm betreffende producten die in contact komen met de huid. Indien 
een probleem mocht voordoen, gelieve het gebruik ervan onmiddellijk te stoppen en 
het bedrijf MILLIT Innovation hiervan verwittigen. 
MILLIT Innovation kan niet aansprakelijk worden gesteld indien het gebruiksadvies van 
de fabrikant niet wordt gerespecteerd. 
De referentietaal is Frans. lnitieel CE-label: 2013. 

� Machine wasbaar 
� oplO"C. 

� Niel bleken. 

� Niet strijken, 
� geen stoom. 
li,il Niet drogen in de 
� droogtrommel. 

� Geen droogkuis. 

� Zie verpakking. 

DEUTSCH 

FLEXIBLE DAUMENBANDAGE 
aus EPITHELIUMFLEX® 

INDIKATION 
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Zur Linderung von Gelenkschmerzen am Daumenansatz (Rhizarthrose), 
indem passive Mikrobewegungen einge-schrankt werden. 
GEGENANZEIGEN 
• Nicht über einer Hautverletzung tragen. 
• lm Fall eines schweren ôdems: die Hand wahrend der Verwendung 

beobachten. Die Bandage abnehmen, wenn sie zu eng wird und die 
Durchblutung behindert. lm Zweifelsfall wenden Sie sich bitte an lhren 
Arzt oder Apotheker. 

VORSICHTSMASSNAHMEN 
• Vor der ersten Anwendung waschen. 
• Dieses Produkt wird tagsüber getragen. 
• Erhaltlich in zwei Versionen: für die rechte und linke Hand (die Naht 

muss sich an der Handinnenseite befinden). 
• Nicht in der Nahe einer Flamme oder eines glühenden Gegenstandes 

verwenden. 
EIGENSCHAFTEN 
Die EPITACT"' Flexible Dau men bandage ermôglicht es, eine ganzheitliche 
Funktionalitat der Hand über den gesamten Tag zu erhalten. Sie erganzt 
starre Schienen, die besser für den nachtlichen Gebrauch geeignet sind. 
ANZIEHEN DER BANDAGE f
Die Bandage über die Hand ziehen und den Daumen -, _ ,' in die dafür vorgesehene Daumenôffnung schieben. " , · 
Die Naht muss sich an der Handinnenseite befinden. _. 

� 
Für optimalen Komfort kann die Position der Bandage - -

::-:;, 

__

_

____ 

_ 

angepasst werden, indem die Naht leicht nach links 
\ 

oder rechts verschoben wird. =:t= 
PFLEGE 
• Maschinenwasche 30'C. 
• Kein Fleckenmittel verwenden (Azeton, Léisemittel, usw.). 
• An der Luft trocknen lassen. Nicht bügeln. 
ZUSAMMENSETZUNG: 86% Polyamid/Elasthan, 14% Silikon. 
Die Materialien wurden allen vorgeschriebenen Tests der ISO 10993-1 Norm, welche 
Produkte mit direktem Hautkontakt betreffen, unterzogen. Sollte eine Hautreaktion 
auftreten, sollten Sie die Anwendung sofort unterbrechen und die Firma MILLIT 
Innovation benachrichtigen. 
lm Fall unsachgemaBer Anwendung und Nichtbeachtung der Herstellerhinweise 
kann MILLIT Innovation keine Haftung übernehmen. Die maBgebende Sprache ist 
Franzôsisch. Ursprüngliche CE-Kennzeichnung: 2013. 

� �t!��inenwasche � Nicht bügeln 
� (kein Dampf). 

� Ni_c�t chemisch 
� re1mgen. 

� Bleichen mit Chlor 
� nicht erlaubt. 

r-i,ilNicht 
� maschinentrocknen. � Siehe Verpackung. 
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ORTESI PROPRIOCETTIVA FLESSIBILE 
ail' EPITHELIUMFLEX® 

INDICAZIONI 
Contribuisce ad alleviare i dolori articolari alla base del pollice (rizoar­
trosi}, limitando le micromobilizzazioni. 
CONTROINDICAZIONI 
• Non utilizzare su una lesione cutanea. 
• ln casa di edema grave: tenere sotto controllo la mano durante l'usa. 

Rimuovere il dispositivo se il fissaggio risulta troppo strette e ostacola 
la circolazione del sangue. ln casa di dubbi, chiedere consiglio al 
medico o al farmacista. 

MISURE PRECAUZIONALI 
• Lavare prima del primo utilizzo. 
• Questo prodotto è un'ortesi da giorno. 
• Esiste in due versioni: per mano destra e per mano sinistra (la cucitura 

deve essere posizionata sulla parte interna della mana). 
• Non utilizzare in prossimità di fiamme od oggetti incandescenti. 
FUNZIONALITÀ 
L'ortesi propriocettiva tlessibile EPITACT® consente di conservare la 
totale funzionalità della mana durante la giornata. Si tratta di un'ortesi 
complementare aile ortesi rigide, più adatte a un utilizzo notturno. 
POSIZIONAMENTO 
'"""" ''"�" '""' m,oo, fu<eoao •�''" " '" "œ 1----------
in posizione. La cucitura deve trovarsi sulla parte - _ ' 
interna della mana. Per un comfort ottimale, rego- ' ' , · 
lare la posizione dell'ortesi spostando leggermente '� la cucitura più o mena al centra sulla parte interna - - -

� 

della mana. I' 
CURA DEL PRODOTTO =t= 
• Lavare in lavatrice a 30"C. 
• Non usare smacchiatori corne, per esempio, acetone, solvente, e cosi 

via. 
• Lasciare asciugare naturalmente. Non stirare. 
COMPOSIZIONE: 86% poliammide/elastan, 14% silicone. 
1 materiali sono stati sottoposti a tutti i test regolamentari imposti dalla norma ISO 
10 993-1 relativa ai prodotti che entrano in contatto con la pelle. Si dovesse verifi­
care un problema, conviene interrompere immediatamente l'utilizzo e informare la 
società MILLIT Innovation. 
La società MILLET Innovation declina agni responsabilità in casa di utilizzo non 
conforme alle raccomandazioni del fabbricante. Il francese è la lingua di riferimento. 
Marcatura CE originale: 2013. 

� Lavabile in 
� lavatrice a 30°C. 
� Non sott�porre a 
� candegg10. 

� Non stirare e non 
� trattare con vapore. 
r-i,il No� asci�gare in 
� asc1ugatrice. 

� Non lavare a secco. 

�Vedere la confezione. 

NORSK 

PROPRIOCEPTIVE ORTOSEN 
med EPITHELIUMFLEX® 

INDIKASJONER 
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Hjelper med a lindre leddsmerter ved foten av tommelen (tommelen 
slitasjegikt), begrense mikro-mobilisering. 
KONTRAINDIKASJONER 
• Ma ikke brukes pa lesjoner i huden. 
• Ved alvorlig 0dem: overvaking handen under bruk. Fjern enheten hvis 

innstramming er for star og hemmende trafikk. Er du i tvil, kontakt 
lege eller apotek. 

FORHOLDSREGLER VED BRUK 
• Ma vaskes f0r bruk. 
• Dette produktet er en spenne dager. 
• Finnes i to versjoner: H0yre og venstre hand (s0mmen skal vaere inni 

handen). 
• Ma ikke brukes naer apen flamme eller gl0dende materiale. 
FUNKSJONER 
Proprioceptive Ortosen EPITACT® gir fleksibel i l0pet av dagen for a holde 
full funksjonalitet av handen. Det er utfyllende til en bedre egnet avstivet 
protese for kveldsbruk. 
GJENNOMF0RING 
Sett spenne pa handen ved a dra tommelen pa plass. 
S0mmen ma plasseres inne i handen. For maksimal 
komfort som justerer posisjonen til skinnen ved svakt 
bevege s0mmen omtrent midt pa innsiden av handen. 
VEDLIKEHOLD 
• Maskinvask ved 30"C. 
• lkke bruk flekkfjerner (aceton, oppl0sningsmiddel 

osv ... ). 
• La det t0rke naturlig. Ma ikke strykes. 
SAMMENSETNING: 86% staff av polyamid/elastan, 14% silikon. 
Materialene har vœrt gjenstand for aile reglementœre tester i henhold til 
150-standarden ISO 10 993-1 som gjelder for produkter som vil komme i kontakt 
med huden. Dersom det likevel skulle oppstâ et problem, slutt umiddelbart â bruke 
produktet og meld fra til selskapet MILLET Innovation. 
Firmaet MILLIT Innovation kan ikke holdes ansvarlig for bruk som ikke er i 
samsvar med produsentens anbefalinger. Fransk er referansesprâket. Opprinnelig 
EU-merking: 2013. 

� Kan vaskes i maskin 
�ved30°C. 
� Mâ ikke vaskes i klor � eller klores. 

� Mâ ikke strykes 
� eller dampes. 
r-i,il Mâ ik�e t0rkes i �maskm. 

� Mâ ikke u,rkes i 
� t0rketrommel. 

� Se emballasjen. 

EJ\J\HNIKA 

EYKAMnTo:r En16E!:MO:r 
me EPITHELIUMFLEX® 

EN6El:EII 
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B0118&.EL 0Tf1V <XVCXK06cpu:rri TOU TTÔVOU TTOU TTpOKCXÀELTCXL cxn6 
Tf1V OOTEOCXp0p[n!icx Tf1Ç �éccr11ç TOU CXVTLXELPCX (pLt;Ô<p8pwcr11), 
TTEplop[t;ovTCXÇ TLÇ µLKpOKLV�OELÇ. 
ANTEN6El:EII 
• Ncx µ11v xp11mµoTTOLELTCXL <TE TTEPLTTTUJCTl'J cxÀÀOLW<TEUJV CJTO !iÉpµcx. 
• :!:E TTEPLTTTUJCTI'] cro�cxpou OL!i�µCXTOÇ: EÀÉY)(ETE TO XÉPL crcxc; KCXTÔ< Til 

XP�CTl'J TOU Em!ifoµou. AcpmpÉCJTE TOV m[!irnµo EÔ<V ElVCXL TTOÀU 
crcptxT6ç KCXL EµTTofüt;a Tf1v KuKÀocpop[cx. :!:E TTEp[TTTwcr11 cxµcpt�oÀ[cxç, 
cruµ�OUÀEUTELTE TOV lCXTp6 � TOV cpcxpµCXKOTTOLO CJCXÇ. 

METPA nPOCl>YAA=:HI 
, Ncx TTÀU0E[ TTpLv cxTT6 Tf1V 111 XP�CJf1. 
• AuT6 TO TTpo"é6v ,[vm ml!irnµoç 11µÉpcxç. 
• fücxT[0nm CJE Mo EK!ioxÉç: ytcx TO !iEl;[ XÉPL KCXL ytcx TO cxpLCJTEp6 XÉPL 

(11 pcxcp� 0cx TTPÉTTEL vcx �p[CJKETCXL CJTf1V ECJUJTEPLK� TTÀEUpÔ< TOU XEPLOU). 
• ô.Ev TTPETTEL vcx XPf1CJLµoTTOLELTCXL KOVTÔ< cr, cpMy,ç � TTupcxKTwµÉvcx 

CJ1.UµCXT{X. 

I\EITOYPrlEI 
KCXTO< Til füapKELCX Tf1Ç 11µÉpcxç, o EUKCXµTTTOÇ m[!irnµoç EPITACT® 
ETTLTpÉTTEL Til fücxT�PllCTl'J Tf1Ç TTMpouç ÀELTOupyLKOTf1TCXÇ Tou XEPLOu. 

iif i��F�:•:•:,::::: à:, li'" m@s
M

I
CXVTLXELPCX ClTll 0ÉCTI'] TOU. H pcxcp� 0cx TTPÉTTEL vcx 

'' 
' 

�p[CJKETCXL ClTf1V ECTUJTEplK� TTÀEUpO< TOU XEPLOU. fLCX - �-�ÉÀTLCJTf1 O<VECJf1, pu0µ[CJTE Til 8fo11 TOU Em!ifoµou 1 µETCXKLVUJVTCXÇ EÀcxcppéc Til pcxcpn TTEPLTTOU TTPOÇ TO --i'-KÉVTPO Tf1Ç rnwTEPt•�ç TTÀrnpaç Tou x•ptou. 
IYNTHPHIH 
• nMmµo CJTO TTÀUVT�plO CJTOUÇ 30'C. 
• M11 xp11mµoTTOLELTE TTpo"é6vrcx ytcx ÀEKÉ!iEç (cx<TETOV, !iuxÀUTLKO, KÀTT). 
• AcpnCJTE TOV ETTL!iECJµO VCX CJTEy\lUJCJEL cpUCJLKÔ<. Ô.EV CJL!iEpUJVETCXL. 
ITN0E:!:H: 86% ucpcxcrµcx TTOÀUCXµL!i[ou/EÀCXCJTLVf1Ç, 14% OLÀLKOVf1. 
Tex UÀLKIX ÉXOUV UTTO�ÀT]8El O"E 6Xeç TLÇ KCXVOVLOTLKÉÇ 60KLµÉç TTOU ETTL�6:ÀÀOVTCXl 
cxn6 TO TTpéTUTTO ISO 10 993-1 CJXETLKIX µE TCX TTpoI6vT<x TTOU ÉPXOVTCXL m: ETHX<.pr) 
µe TO 6Épµcx. 00T6cro, CJ"E TTEp(TTTUJO"T] TTEPlOTCXTLK06 ecx rrpÉTTEL VCX 6lcxK64JETE 
cxµÉowç TT] xpficrri, KCXL vcx KOl vcx e.vriµepWcrETE T'1V MILLET Innovation. 
H ETCXlpe(cx MILLIT Innovation 6EV cpÉpEL Kcxµ(cx eu86vr, CTE TTEp(TTTWCIT) TTOU 
TO TTpoI6v 8cx xp11mµoTTmT]8él µe Tp6no cxvT(8eTo npoç nç cruOTIXcn:Lç Tou 
KCXTCXCTKEUCXOTn. H yÀWOUCX CXVCX<popétç E[VCXL Il ycxÀÀLKn. ApXLKn rnjµCXV<rr] C: 2013. 

� nX.ivmn mo � /Ji.EV m6EpUlvETCXL, 
� TTÀUvr�pLO CJTOUÇ 30°C. � olJTE KCXl µE CXTµ6. 
� MT] XPllOlµ,OTTOLE(Té f"i,il l:J.EV OTE)'VÛ>VE,TCXL 
� ÀEUKCXVTLKO. � CJTO OTEVVUJTJ"]PlO. 

� l!i.'ëll E"f1"lTPÉT�ETal TO 
� aTEyvo Ka8apLoµa. 

� .6.E[TE OUO"KEUaa(o:. 




